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Rengjøring og vedlikehold - baderomsmøbler og 
speilskap
• Baderomsmøblene tørkes av med en myk, tørr klut. 
Unngå skarpe gjenstander.
• Bruk en fuktig klut med varmt vann og et mildt 
universalrengjøringsmiddel for å fjerne vanskelige 
flekker. Tørk alltid overflaten nøye etter rengjøring.
• Møbler skal ikke rengjøres med midler som inneholder 
syre, løsemidler eller slipemidler. Også møbelpolish kan 
skade finishen.
• Unngå at møblene kommer i direkte kontakt med vann.
• La ikke møblene være våte eller fuktige lenge.
• Hvis du er uheldig og søler kjemikalier på møblene, 
f.eks. avkalkingsmiddel, neglelakkfjerner, hårfarging-

smiddel eller lignende, må du umiddelbart fjerne dem.
• Møbler med riper og sprekker på lakkerte overflater, 
finér eller laminat er mer følsomme for vann og må 
behandles med større forsiktighet.

Møbelfarge
• Fargen på møblene kan skille seg noe fra fargeprøvene.
• Lakkerte overflater og overflater av finér eldes med 
tiden, og fargen kan da endre seg.
• Kontinuerlig eksponering for direkte UV-stråling, for 
eksempel sollys, kan påskynde fargeforandringen.
Effektiv baderomsventilasjon og en temperatur på 
mellom +15 °C og +30 °C er viktig for å bevare 
møblenes kvalitet og utseende. Møblene er 

GB 
Cleaning and Care Instruction - Bathroom furniture and 
mirror cabinets
• Bathroom furniture should be cleaned with a soft dry 
cloth. Avoid using abrasive materials or anything sharp.
• To remove stubborn dirt a damp cloth with warm water 
and a mild household cleaning agent can be used. Always 
dry surfaces thoroughly after cleaning.
• Furniture should not be cleaned with agents containing 
acids or solvents. Abrasive cleaners and furniture polish 
should also be avoided.
• Avoid direct contact between furniture and water.
• Never leave the furniture surfaces wet or damp for long 
periods of time.

• Any spilt chemicals such as decalcifying agents, nail 
polish remover, hair dyes etc. should be wiped clean 
immediately.
• Furniture with scratches and/or cracks in lacquered, 
veneer or laminate surfaces are less resistant to water 
and should be treated with more care.

Furniture colour
• Furniture colour may vary slightly from the colour of the 
sample.
• Lacquered and veneer surfaces are subject to aging and 
their colour may change over time.
• Continuous exposure to UV radiation (such as direct 
sunlight) may accelerate any colour change.
The quality and appearance of the furniture is best 

FI
Puhdistus ja hoito – kylpyhuonekalusteet ja peilikaappi
• Kylpyhuonekalusteet kuivataan pehmeällä kuivalla 
liinalla. Vältä terävien esineiden käyttöä.
• Vaikeammat tahrat voidaan poistaa lämpimällä vedellä 
ja miedolla yleispuhdistusaineella kostutetulla liinalla. 
Kuivaa pinnat aina huolellisesti puhdistuksen jälkeen.
• Kalusteita ei tule puhdistaa happoja, liuottimia tai 
hioma-aineita sisältävillä aineilla. Myös kiillotusaineet 
voivat heikentää pinnan viimeistelyä.
• Vältä kalusteiden suoraa kosketusta veden kanssa.
• Älä ikinä anna kalusteiden olla märkiä tai kosteita 
pidemmän aikaa.
• Kalusteiden päälle vahingossa kaatuneet kemikaalit, 
kuten kalkinpoistoaineet, kynsilakanpoistoaineet ja 
hiusvärit, on välittömästi pyyhittävä pois.

• Kalusteet, joissa on naarmuuntuneita tai haljenneita 
lakka-, vaneri- tai laminaattipintoja, ovat herkempiä veden 
vaikutukselle, ja niiden hoidossa on noudatettava 
suurempaa varovaisuutta.

Kalusteen väri
• Kalusteiden värit voivat erota hieman värinäytteistä.
• Lakatut pinnat ja vaneripinnat vanhenevat ajan myötä, 
ja niiden väri voi siksi muuttua.
• Jatkuva altistuminen suoralle UV-säteilylle, 
kuten auringonvalolle, voi nopeuttaa värinmuutos-
ta.
Kylpyhuoneen tehokas tuuletus ja +15 °C – +30 
°C:n lämpötila on tärkeää kalusteiden laadun ja 
ulkonäön säilymisen kannalta. Kalusteet kestävät 

SE 
Rengöring och skötsel – Badrumsmöbler och 
spegelskåp
• Badrumsmöbler torkas av med en mjuk, torr trasa. 
Undvik vassa föremål.
• För att ta bort svårare fläckar används en fuktig trasa 
med varmt vatten och ett milt allrengöringsmedel. Torka 
alltid ytorna noga efter rengöring.
• Möbler ska inte rengöras med medel som innehåller 
syror, lösningsmedel eller slipmedel. Även möbelpolish 
kan försämra ytfinishen.
• Undvik direktkontakt mellan möbler och vatten.
• Låt aldrig möblerna vara våta eller fuktiga en längre tid.
• Om du råkar spilla kemikalier t.ex. avkalkningsmedel, 

nagellacksborttagare, hårfärgningsmedel eller liknande 
på möblerna så ska det omedelbart tas bort.
• Möbler med repor och sprickor på lackade ytor, fanér 
eller laminat är känsligare för påverkan av vatten och ska 
behandlas med större försiktighet.

Möbelfärg
• Färgen på möblerna kan skilja något från färgprover.
• Lackade ytor och ytor av fanér åldras med tiden och 
färgen kan då förändras.
• Kontinuerlig exponering av direkt UV-strålning, 
exempelvis solljus, kan påskynda färgförändringen.
Effektiv badrumsventilation och en temperatur på mellan 
+15° C och +30° C är viktig för att bevara möblernas 

motstandsdyktige mot svingninger i luftfuktighet, 
derimot kan direktekontakt med vann ha negativ 
påvirkning på utseende, struktur og funksjoner. 
Unngå derfor å utsette møblene for direkte kontakt 
med vann.
Skader på møblene som skyldes feilaktig rengjøring eller 
bruk og fremfor alt langvarig kontakt med vann, utgjør 
ikke grunn til reklamasjon.
Porsgrund’s baderomsmøbler er fremstilt i materialer 
som oppfyller svært høye krav til kvalitet og fuktbestan-
dighet. Skrog, dører og hyller er fremstilt i fuktbestandig 
MDF og sponplate, og gjenvinnes som overflatebehandlet 
tre. Beslag, metallhåndtak og skruer gjenvinnes som 
metall.

preserved if the bathroom is efficiently ventilated and the 
temperature maintained at between +15°C and +30°C. 
The furniture is resistant to fluctuations in air humidity; 
however direct contact with water may adversely affect its 
appearance, structure and functionality. Therefore, direct 
exposure to water should be avoided.
Product defects resulting from inappropriate cleaning and 
use, or resulting from prolonged contact with water, do 
not constitute a basis for complaint.
IDO’s bathroom furniture is produced from materials 
which meet very high standards of quality and moisture 
resistance. Cabinets, doors and shelves are produced in 
moisture-resistant MDF and chipboard and are recycled 
as surface-treated wood. Fittings, metal handles and 
screws are sorted and recycled as metal.

hyvin ilmankosteuden vaihteluita, mutta suoralla 
kosketuksella veden kanssa voi olla negatiivisia 
vaikutuksia ulkonäköön, rakenteeseen ja toimintoihin. 
Vältä siksi kalusteiden suoraa kosketusta veden kanssa.
Virheellisestä puhdistuksesta tai käytöstä ja etenkin 
pitkäaikaisesta kosketuksesta veden kanssa syntyneet 
vauriot kalusteissa eivät anna aihetta reklamaatioon.

IDO kylpyhuonekalusteet on valmistettu erittäin korkeat 
laatuvaatimukset täyttävistä ja kosteutta hyvin kestävistä 
materiaaleista. Runko, ovet ja hyllylevy on valmistettu 
kosteutta kestävästä MDF-levystä ja lastulevystä, ja ne 
kierrätetään pintakäsiteltynä puuna. Helat sekä 
metallikahvat ja ruuvit kierrätetä metallina.

kvalitet och utseende. Möblerna är motståndskraftiga 
mot svängningar i luftfuktigheten, däremot kan 
direktkontakt med vatten negativt påverka utseendet, 
strukturen och funktionerna. Undvik därför att möblerna 
utsätts för direkt vattenkontakt.
Skador på möblerna som uppkommit genom felaktig 
rengöring eller användning och i synnerhet genom 
långvarig kontakt med vatten utgör inte grund för 
reklamation.
IDO’s badrumsmöbler är tillverkade av material som 
uppfyller mycket höga krav på kvalitet och fukttålighet. 
Stomme, dörrar och hyllplan är tillverkade i fukttrög MDF 
och spånskiva och återvinns som ytbehandlat trä. Beslag 
samt metallhandtag och skruvar återvinns som metall.


